PROPUNERI PENTRU UN 

CONTRACT DE CĂSĂTORIE EUROPEAN

Propuneri pentru un contract de căsătorie european este o completare a studiului regimurilor matrimoniale, pe care l-a realizat U.I.N.L. prin publicarea Cărţii albastre; spre deosebire de această lucrare care prezenta dispoziţiile dreptului internaţional privat al statelor membre, în această lucrare regimul matrimonial este raportat la dreptul intern al fiecărei ţări (inclusiv România – referent Eusebiu Octav Dănilă).


Acest studiu va constitui un reper pentru notarii care au studiat proiectul noului Cod civil (care va introduce această instituţie şi în dreptul român) şi un real interes practic (prin modelele de acte notariale propuse: contract de căsătorie şi contract pentru schimbarea regimului matrimonial al soţilor).
ANEXA I

1. SCOPUL LUCRĂRII

Prezentul raport se doreşte o mică contribuţie la crearea unui model – un fel de arhitectură – a contractului de căsătorie aplicabil tuturor statelor membre ale Uniunii Europene.
Raportul a fost elaborat, deci, în perspectiva, pe cât de ambiţioasă pe atât de greu de atins în stadiul actual, a creării unui model de regim matrimonial convenţional aplicabil tuturor statelor Uniunii Europene.

Avantajul uniformizării reglementarii unui regim matrimonial între soţi ar fi incontestabilă.

Astfel, pentru a cunoaşte regimul aplicabil raporturilor matrimoniale între soţi, notarul trebuie să rezolve înainte de toate dificultăţile întâlnite în căutarea legii aplicabile pe baza normelor de drept internaţional privat (dacă ne gândim de exemplu la instanţa complexă a respingerii). El trebuie apoi să rezolve problemele pe care le ridică cunoaşterea şi interpretarea reglementarilor străine.

În cazul în care, din contră, soţii ar putea alege un regim matrimonial european semnând un contract de căsătorie european valabil pentru toate ţările, notarul ar cunoaşte cu uşurinţă regimul aplicabil raporturilor lor matrimoniale, fără să se confrunte cu probleme ce ţin de dreptul internaţional privat şi de cunoaşterea concretă a dreptului intern al fiecărei ţări.

Regimul matrimonial reglementat astfel ar fi convenţional pentru că ar rezulta din alegerea soţilor, ar fi subsidiar în raport cu regimul legal şi cu celelalte regimuri convenţionale reglementate în fiecare ţară şi mai ales ar fi deja predeterminat în conţinutul său pentru a garanta aplicarea uniformă în toate ţările.

Dacă acest eventual contract de căsătorie ar putea beneficia de un sistem de publicitate uniform şi accesibil în toate statele membre ale UE, ar rezulta alte avantaje mult mai importante.

2. MERSUL LUCRĂRILOR
Pentru a ajunge la formularea unei scheme de contract de căsătorie, să spunem european în sensul în care a fost evocat mai sus, a trebuit mai întâi să se treacă la examinarea diferitelor regimuri din fiecare ţară, legal pe de o parte, convenţional pe de alta.

Acesta a fost scopul lucrării care se află la anexa A, cu menţiunea că domeniul său de cercetare a fost limitat la dreptul intern. Dreptul internaţional privat a făcut deja obiectul cărţii REGIMURILE MATRIMONAILE SUCCESIUNI ŞI LIBERALITĂŢI, în relaţiile internaţionale şi interne, Bruylant, Bruxelles 2003, cunoscută de toţi notarii drept Cartea albastră.

Planul director al lucrării vizează obţinerea următoarelor informaţii de bază:

· scurte indicaţii asupra surselor şi principiilor generale ale regimurilor matrimoniale (de ex., consideraţii de ordin general asupra regimului primar şi asupra regimului secundar; asupra reglementării juridice a locuinţei familiale; asupra contractelor şi procurelor între soţi; asupra intervenţiei judecătorului pentru înlocuirea consimţământului soţului în caz de imposibilitate sau de refuz din partea sa; asupra alegerii legii aplicabile regimului matrimonial);

· reglementarea regimurilor matrimoniale legale;
· reglementarea regimurilor matrimoniale convenţionale şi în special: disciplina contractului de căsătorie (forma şi conţinut); posibilităţile de schimbare de regim; publicitate şi opozabilitate a terţilor; posibilitatea pentru soţi de a alege în mod convenţional legea aplicabilă raporturilor matrimoniale.

Din cercetarea raporturilor naţionale, care se află în anexa B, iată prezentate sintetic câteva din principalele consideraţii generale:

Existenţa regimurilor matrimoniale

Toate ţările examinate, mai puţin Anglia şi Ţara Galilor şi România, reglementează regimurile matrimoniale făcând distincţie între regimul legal şi regimurile convenţionale.

În România, raporturile matrimoniale între soţi sunt subordonate în mod obligatoriu regimului legal al comunităţii bunurilor. Orice convenţie contrară este nulă.

În Anglia şi în Ţara Galilor, nu există nici înregistrarea regimului matrimonial al soţilor nici conceptul contractului de căsătorie.

Tipologia regimurilor legale

Regimurile legale examinate sunt de trei tipuri (chiar dacă prezintă unele diferenţe);

· cel al comunităţii de bunuri, în vigoare în: Spania, Franţa, Italia, Olanda (sub forma comunităţii universale de bunuri), Polonia şi România;
· cel al comunităţii distincte, cunoscut sub diverse nume în unele state;
Acesta se prezintă în mod substanţial ca un regim de separaţie a bunurilor cu un partaj al beneficiilor (achiziţiilor nete) ale soţilor.

Nu există un partaj al bunurilor, ci doar un simplu drept de creanţă al unui soţ faţă de celălalt. 

Acest regim este în vigoare în Elveţia, unde regimul se numeşte participare la achiziţii cu menţiunea că regimul elveţian nu este un regim al comunităţii ci al separaţiei bunurilor cu participarea la încheierea căsătoriei la beneficiul celuilalt, dar nu la părţile sale. Fiecare soţ este unicul proprietar al bunurilor sale, şi în Germania, unde regimul se numeşte comunitate distinctă a creşterilor cu menţiunea că, în pofida numelui său înşelător, în cursul căsătoriei, regimul funcţionează ca o veritabila separaţie a bunurilor şi fiecare soţ îşi păstrează proprietatea asupra bunurilor sau bunului dobândit înaintea căsătoriei sau a bunului dobândit în timpul căsătoriei.
· cel al separaţiei bunurilor, în vigoare în Austria şi Grecia;
Trebuie spus că în Anglia şi Ţara Galilor, chiar dacă nu există noţiunea de regim matrimonial şi nici conceptul de contract de căsătorie, raporturile matrimoniale între soţi sunt reglementate de un regim care, în fapt, echivalează cu cel al separaţiei bunurilor.

În plus, regimul separaţiei bunurilor este prevăzut ca regim convenţional în toate celelalte ţări cercetate, cu excepţia României.

Libertatea alegerii regimului convenţional şi modificării acestuia

Aşa cum am arătat, în România nu se poate alege regimul convenţional.

În Anglia şi Ţara Galilor, nimic nu-i împiedică pe soţi să adopte un regim străin pentru bunurile imobile din străinătate (de exemplu, un contract de căsătorie francez care adopta comunitatea universală a bunurilor restrânsă la imobile).

În Grecia, singurul tip de regim convenţional este cel al comunităţii prin indiviziune în părţi egale, dar acesta nu este aplicat în practică.

În toate celelalte ţări studiate, soţii, pot, în orice moment (fie înainte, fie după căsătorie), să semneze o convenţie matrimonială care are ca obiect alegerea unui alt regim decât cel legal, şi pot de asemenea să-l modifice ulterior, cu menţiunea că în Franţa, pentru ca această modificarea să se producă trebuie să se scurgă o anumită perioadă de timp (doi ani în Franţa), şi că în Franţa şi Olanda este nevoie de omologare sau autorizaţie judiciară.

Protecţia locuinţei familiale

În anumite ţări există măsuri de protecţie a locuinţei familiale în cazul înfăptuirii unui act de administrare extraordinară sau de dispoziţie din partea soţului titular.

Este cazul Austriei, Angliei şi Ţării Galilor, a Spaniei, Franţei, Olandei, Elveţiei.

În schimb, Germania, Grecia, Italia, Polonia şi România nu prevăd nici o reglementare în acest sens.
Alegerea legii aplicabile

În toate ţările studiate, cu excepţia României şi a Greciei, este posibilă alegerea, în mod convenţional, în anumite limite, a legii aplicabile raporturilor matrimoniale.

Forma de contract de căsătorie

În toate ţările care au reglementat convenţiile matrimoniale (deci cu excepţia României, Angliei şi Ţării Galilor), acestea trebuie semnate în forma actului autentic.

Mai precis actul autentic primit de notar în toate ţările, cu menţiunea că:

· în Italia, alegerea regimului separaţiei bunurilor poate fi totuşi declarat la ofiţerul stării civile în actul de celebrare a căsătoriei;
· în Elveţia, contractul de căsătorie este semnat în forma actului autentic, dar nu neapărat în faţa notarului (ceilalţi oficiali care au dreptul să primească actele autentice conform legislaţiei cantonale).


Publicitatea şi opozabilitatea faţă de terţi a convenţiilor matrimoniale


Toate ţările care reglementează convenţiile matrimoniale, cu excepţia Greciei, Poloniei şi a Elveţiei, au sisteme de publicitate şi opozabilitate faţă de terţi care nu sunt perfect omogene unele în raport cu celelalte şi care constau în:

· înscrierea în registrul stării civile (Germania, Spania, Franţa, Italia, Olanda)

· înscrierea în Registrul comerţului (Austria, Spania, Franţa)

· înscrierea în registrul imobiliar (Spania, unele cazuri Italia).


Reglementarea regimurilor legale şi convenţionale

În timp ce reglementarea regimului primar este destul de omogene în diferitele ţări – chiar dacă există diferenţe considerabile în unele domenii (dacă avem în vedere protecţia locuinţei familiale) – în schimb reglementarea regimurilor secundare (matrimoniale), legale şi convenţionale, prezintă multe diferenţe, pe care nu putem să nu le rezumăm.

x x x x

Prima fază a acestui studiu ne-a ajutat să constatăm că, în stadiul actual, proiectarea unui regim matrimonial european pare destul de dificil de realizat, chiar dacă există încercări de realizarea a acestuia prin intermediul unui contract de căsătorie.

Astfel, fără o armonizare adecvată a diferitelor tipuri de drept, lucrurile nu sunt atât de simple cât ar părea.

Iată un exemplu foarte simplu în materie de locuinţă familială:

În regimul separaţiei bunurilor, toate legislaţiile prevăd că proprietatea bunului revine soţului care dobândeşte dreptul de proprietate şi că puterea de administrare şi de a dispune de acest bun revine exclusiv soţului proprietar.

Deci, atunci când spun că doi soţi sunt în regimul separaţiei bunurilor, suntem cu toţii de acord asupra faptului că locuinţa familială cumpărată de un singur soţ constituie unul din bunurile sale personale, că el este singurul proprietar.

Dar atunci când spun că acest soţ înţelege să ceară un împrumut şi să-l garanteze cu o ipotecă pe locuinţa familială, nu mai suntem de acord asupra faptului dacă este sau nu necesar consimţământul celuilalt soţ.

În Italia şi în Germania, de exemplu, consimţământul celuilalt soţ la constituirea unei ipoteci asupra locuinţei familiale nu este necesar (a se vedea că în ceea ce priveşte Italia această ipoteză este destul de frecventă în practică).

În Franţa, Spania, Elvetia, Olanda, în schimb, consimţământul celuilalt soţ, va fi necesar cu riscul invalidării actului, pentru că acest consimţământ răspunde principiilor privind regimul matrimonial, limitele imprimate de regimul primar căsătoriei continuă să fie aplicate.

Acest exemplu ne arată că în absenţa unei armonizări adecvate a diferitelor drepturi, nu este de ajuns alegerea regimului separaţiei bunurilor – chiar dacă aceasta pare aparent foarte simplă – pentru ca aceeaşi reglementare să funcţioneze în toate ţările.

CONCLUZIE
Propunerea unui model de contract de căsătorie european
Cum această lucrare nu trebuie să fie un scop în sine, ci să fie orientată spre un obiectiv concret, am considerat că nu este cazul să alcătuim un studiu gigantic cu caracter general asupra diferitelor regimuri – un fel de Carte albastră (citată mai sus la paragraful Mersul lucrărilor) asupra dreptului intern în materie de regimuri matrimoniale – care să urmărească identificarea tuturor punctelor de convergenţă şi a divergenţelor diferitelor drepturi sau care să încerce să determine conţinutul care să reprezinte minimul comun multiplu al unui contract de căsătorie european.

Am considerat că este de preferat să ne limităm pentru moment la redactarea unui model schematic – un fel de arhitectură – al contractului de căsătorie, altfel spus, european.
Acest model este valabil pentru toate ţările studiate (bineînţeles mai puţin România, care nu admite contracte de căsătorie; Grecia care nu admite decât regimul comunităţii prin indiviziune în părţi egale; Anglia şi Ţara Galilor unde noţiunea de regim matrimonial al soţilor şi conceptul de contract de căsătorie sunt necunoscute), dar dorim ca acesta să poată servi drept reper pentru toate ţările europene unde poate fi adoptat în mod convenţional un regim matrimonial.

În aşteptarea unei armonizări a diferitelor drepturi şi în dorinţa de a favoriza omogenizarea conţinutului regimului separaţiei bunurilor şi de a facilita cunoaşterea în străinătate de către terţi, propunem, deci, următoarele modele de clauze tip pe care ar trebui să le conţină un contract de căsătorie sau un contract de schimbare a regimului matrimonial:
A. Contractul de căsătorie european
- Înaintea căsătoriei
- Model de act notarial
- Nr. registru


CONTRACT DE CĂSĂTORIE


INTRODUCERE


potrivit modelului propriu fiecărei ţări

Anul..

Data..

Locul..

În faţa d-nei… notar la…

În prezenţa martorilor …. (eventual)


ÎNFĂŢIŞARE


potrivit modelului propriu fiecărei ţări


Domnul: nume, prenume, data şi locul naşterii, naţionalitate, domiciliu sau reşedinţa, celibatar/vaduv/divorţat…;


Doamna: Nume, prenume, data şi locul naşterii, naţionalitatea, domiciliu sau reşedinţa, celibatara/ vaduvă/ divorţată…;

I. ALEGEREA REGIMULUI MATRIMONIAL


Domnul … şi doamna … în vederea căsătoriei lor, aleg ca regim matrimonial pe cel al….

II. LEGEA APLICABILĂ REGIMULUI MATRIMONIAL


Daca soţii pot (şi doresc) să aleagă legea aplicabilă regimului matrimonial:

a. Domnul … şi Doamna … aleg ca lege aplicabilă regimului lor matrimonial legea …

b. Alegerea are un caracter general /sau/ nu are un caracter general şi priveşte doar ….
dacă nu se alege vreo lege

Domnul … şi Doamna … se supun legii…

III. PROPRIETATEA BUNURILOR

a. Bunurile existente (eventual);

Bunurile existente vor fi supuse regimului următor:…

b. Bunurile viitoare:

Viitoarele bunuri vor fi supuse regimului următor:…

IV. PUTERILE SOŢILOR

a. Regimul actelor de administrare (puteri separate sau puteri comune, reguli generale, eventualele excepţii);

b. Regimul actelor de dispoziţie (puteri separate sau puteri comune, reguli generale, eventualele excepţii);
c. Regimul contractelor sau procurilor între soţi (a se indica că sunt posibile fără limite sau se indică eventualele limite);
d. Regimul locuinţei familiale (a se indica regimul de administrare şi de dispoziţie)
e. …
V. INVENTARUL – PROBE ŞI PREZUMŢII

a. Bunurile existente (eventual);

Domnul … este proprietar al următoarelor bunuri … 

Doamna … este proprietara următoarelor bunuri …

b. Bunuri viitoare

Regimul de probe şi de prezumţie este următorul…

VI. DATORIILE SOŢILOR

a. Datorii existente:

Regimul datoriilor existente este următorul: (a se indica felul în care răspund soţii, împreună sau separat, pentru datoriile anterioare ..)

b. Datorii viitoare:

Regimul datoriilor viitoare este următorul: (a se indica felul în care răspund soţii, împreuna sau separat, pentru datoriile viitoare…)

VII. MODIFICAREA REGIMULUI

Soţii îşi pot modifica regimul matrimonial în orice moment cu consimţământul amândurora, respectând forma prevăzută pentru contractul de căsătorie, fără obligaţia unei autorizaţii sau omologări judiciare.

sau

Soţii îşi pot modifica regimul matrimonial în următoarele condiţii: … (termen, eventuala autorizare sau omologare judiciară…).

VIII. EFECTE

Prezentul contract de căsătorie are efect din ziua căsătoriei.

IX. PUBLICITATEA

Prezentul contract de căsătorie va fi înscris/transcris în … (registrele de stare civilă, Grefa tribunalului, registrele de comerţ etc…)

sau

Prezentul contract de căsătorie nu este supus publicităţii.

X. OPOZABILITATEA FAŢĂ DE TERŢI

Prezentul contract de căsătorie este opozabil terţilor în următoarele condiţii: … (după caz: publicitatea în registrele stării civile, la Grefa tribunalului, în Registrul Comerţului, sau din momentul cunoaşterii efective…)

XI. CLAUZELE PARTICULARE

….


ÎNCHEIERE


Conform modelului propriu fiecărei ţări


(menţiune lecturii, aprobarea părţilor, alte indicaţii, semnătura)


B. Contractul european de schimbare a regimului matrimonial

MODEL PENTRU UN ACT NOTARIAL


Nr. registru


CONTRACT PENTRU SCHIMBAREA REGIMULUI MATRIMONIAL


INTRODUCERE


potrivit modelului propriu din fiecare ţară

Anul…

Data…

Locul…

In fata Dnei… notar la…

In prezenta martorilor …. (eventual)


ÎNFĂŢIŞARE


potrivit modelului propriu fiecărei ţări


Domnul: nume, prenume, data şi locul naşterii, naţionalitate, domiciliu sau reşedinţa, celibatar/văduv/divorţat…;


Doamna: Nume, prenume, data şi locul naşterii, naţionalitatea, domiciliu sau reşedinţa, celibatara/ văduvă/ divortată…;

I. EXISTENŢA CĂSĂTORIEI eventual ŞI A UNUI CONTRACT DE CĂSĂTORIE


Domnul … şi Doamna … s-au căsătorit la …. la data …. şi această căsătorie a fost înscrisă/transcrisă în …


(eventual, a se indica existenţa unui precedent contract de căsătorie)


Apoi ei se supun regimului de….

II. ALEGEREA NOULUI REGIM MATRIMONIAL

a. Domnul … şi Doamna … aleg ca nou regim matrimonial pe cel …

b. Alegerea nu are efect retroactiv/sau eventual dacă dreptul intern permite/ Alegerea acţionează retroactiv din ziua căsătoriei

III. LEGEA APLICABILĂ REGIMULUI MATRIMONIAL

Daca soţii pot /şi vor/ să aleagă legea aplicabilă regimului matrimonial:

a. Domnul … şi Doamna … aleg ca lege aplicabilă regimului lor matrimonial legea …

b. Alegerea nu are efect retroactiv/sau eventual dacă dreptul intern o permite/ Alegerea acţionează retroactiv din ziua căsătoriei.

c. Alegerea are un caracter general /sau/ Alegerea nu are un caracter general şi priveşte doar …

dacă nu este aleasă legea:

Domnul …. şi Doamna … se supun legii …

IV. PROPRIETATEA DE BUNURI

a. Bunurile existente (eventual);

Bunurile existente vor fi supuse regimului următor:…

b. Bunurile viitoare:

Viitoarele bunuri vor fi supuse regimului următor:…

V. PUTERILE SOŢILOR

a. Regimul actelor de administrare (puteri separate sau puteri comune, reguli generale, eventualele excepţii);
b. Regimul actelor de dispoziţie (puteri separate sau puteri comune, reguli generale, eventualele excepţii);
c.  Regimul contractelor sau procurilor între soţi (a se indica că sunt posibile fără limite sau se indică eventualele limite);
d.  Regimul locuinţei familiale (a se indica regimul de administrare şi de dispoziţie)
e.  …
VI. INVENTARUL – PROBE ŞI PREZUMŢII

a. Bunuri existente (eventual);

Domnul … este proprietar al următoarelor bunuri … 

Doamna … este proprietara următoarelor bunuri …

b. Bunuri viitoare

Regimul de probe şi de prezumţie este următorul…

VII. DATORIILE SOŢILOR

a. Datorii existente:

Regimul datoriilor existente este următorul: (a se indica felul în care răspund soţii, împreună sau separat, pentru datoriile anterioare ..)

b. Datorii viitoare:

Regimul datoriilor viitoare este următorul: (a se indica felul în care răspund soţii, împreună sau separat, pentru datoriile viitoare…)

VIII. MODIFICAREA REGIMULUI

Soţii şi pot modifica regimul matrimonial în orice moment cu consimţământul amândurora, respectând forma prevăzută pentru contractul de căsătorie, fără obligaţia unei autorizaţii sau omologări judiciare.

sau

Soţii îşi pot modifica regimul matrimonial în următoarele condiţii: … (termen, eventuala autorizare sau omologare judiciară…).

IX. EFECTE

Prezentul contract de căsătorie are efect din ziua căsătoriei.

X. PUBLICITATEA

Prezentul contract de căsătorie va fi înscris/transcris în … (registrele de stare civilă, Grefa tribunalului, registrele de comerţ etc…)

sau

Prezentul contract de căsătorie nu este supus publicitaţii.

XI. OPOZABILITATEA FATA DE TERŢI

Prezentul contract de căsătorie este opozabil terţilor în următoarele condiţii: … (după caz: publicitatea în registrele stării civile, la Grefa tribunalului,în Registrul Comerţului, sau din momentul cunoaşterii efective…)

XII. CLAUZELE PARTICULARE

…


ÎNCHEIERE


Conform modelului propriu fiecărei ţări


(menţiune lecturii, aprobarea părţilor, alte indicaţii, semnătura)


OBSERVAŢII


Forma

În ce priveşte forma actului, am folosit-o pe cea a actului notarial, dat fiind că este o formă folosită în toate ţările – participând la redactarea rapoartelor naţionale – care reglementează contractele de căsătorie.

Introducerea, Înfăţişarea şi Încheierea vor fi deci redactate potrivit modelului propriu din fiecare ţară.

Tipologia clauzelor

Am prevăzut:

· O clauză privind alegerea regimului matrimonial 


În contractul de schimbare a regimului (clauza 2b.), am considerat util să precizăm dacă alegerea are un efect retroactiv (dat fiind că – chiar şi în mod excepţional – există ţări precum Elveţia care admit – în principiu – retroactivitatea).
· O clauză privind alegerea sau confirmarea dreptului aplicabil în limitele admise de fiecare ţară

În această clauză s-a prevăzut ca soţii să indice dacă alegerea are un efect retroactiv (având în vedere că există ţări care admit retroactivitatea – precum Elveţia) şi dacă alegerea are un caracter general sau nu (având în vedere ca există ţări, precum Germania, care admit ca alegerea să fie limitată la bunuri determinate).

Clauza alegerii legii aplicabile este foarte importantă pentru că ea permite să se evite aplicarea de norme de drept internaţional privat – adesea prea dificile de aplicat, dacă ne gândim de exemplu la instanţa complexă a respingerii – şi în consecinţă permite cunoaşterea legislaţiei la care trebuie să se facă apel pentru rezolvarea eventualelor probleme de interpretare sau pentru depăşirea eventualelor lacune ale sistemului.

· Clauze de informare 
Pentru garantarea liberei circulaţii a contractului de căsătorie în străinătate, aceste clauze fac posibilă cunoaşterea de către terţi, într-un mod clar, transparent şi sintetic, a regulilor generale cărora se subordonează regimul.

În majoritatea cazurilor este vorba de reguli de drept intern, inconturnabile pentru soţi, cărora le este subordonat regimul şi care nu pot fi modificate în mod convenţional (de exemplu, regimul opozabilităţii faţă de terţi, regimul de publicitate, regimul datoriilor etc.).

Mai precis, aceste clauze privesc:

· Proprietatea de bunuri
S-a prevăzut posibilitatea indicării regimului căruia îi sunt subordonate bunurile existente.

· Puterile soţilor: Regimul actelor de administrare şi dispoziţie; Regimul contractelor sau procurilor între soţi; Regimul locuinţei familiale. 

În ceea ce priveşte acesta din urmă, este foarte important să se indice dacă există un regim de protecţie, pentru că în unele ţări, pentru întocmirea unui act de administrare sau de dispunere de locuinţă familială, consimţământul soţului care nu este proprietar al imobilului este cerut cu riscul invalidării actului.
· Inventarul – probe şi prezumţii

În ce priveşte regimul probelor şi prezumţiilor, l-am putea rezuma în mod express sau mai simplu să facem referinţă la articolele de lege cărora li se subordonează soţii.

În ce priveşte inventarul bunurilor existente, acesta a fost prevăzut ca eventualitate dat fiind că nu toţi soţii vor ca patrimoniul lor să fie cunoscut.
· Datoriile soţilor
S-a făcut distincţia între datoriile existente şi cele viitoare. În ce priveşte conţinutul clauzei conţinutul acesteia ar putea fi rezumat în mod express sau, mai simplu, s-ar putea face referire la articolele din legea căreia i se subordonează cei doi soţi.
· Modificarea regimului
· Efectele
În ce priveşte contractul de schimbare a regimului (clauza 9), am considerat util să indicăm că dacă schimbarea are efect imediat sau dintr-un moment anume (de exemplu, omologarea judiciară).

· Publicitatea – opozabilitatea faţă de terţi
Nu toate ţările dispun de sisteme de publicitate a contractelor de căsătorie iar sistemele de opozabilitate faţă de terţi nu sunt omologate prin raportare unele la celelalte.

Am considerat deci ca fiind foarte util ca contractul de căsătorie să conţină informaţii în acest sens.

· O clauză fără un conţinut predeterminat (CLAUZE PARTICULARE).

Este vorba de o clauza ce trebuie îndeplinită la libera alegere a soţilor, care să permită, de exemplu, să transforme în mod convenţional regimul ales în cel mai omogen posibil, în raport cu cel care este în vigoare într-un alt stat (de exemplu, o clauză care prevede protecţia locuinţei familiale, dacă protecţia nu este prevăzută, precum în Italia sau în Germania, de legislaţia naţională a soţilor).

